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Tabela pisnih pripomb zainteresirane javnosti in odgovori agencije na: 

 

Akt o metodologiji za obračunavanje omrežnine za prenosni sistem zemeljskega plina 
 

Tabela zainteresirane javnosti:  
 
 

Okrajšava Ime/naziv predlagatelja: Naslov Datum prejema pripomb: 

 
   

OPS PLINOVODI d.o.o. 
Cesta Ljubljanske brigade 11b; 1000 
LJUBLJANA 

24. 8. 2015 

GEOPLIN Geoplin d.o.o. Ljubljana 
Cesta Ljubljanske brigade 11b; 1000 
LJUBLJANA 

24. 8. 2015 

GEN-I GEN-I, d.o.o Vrbina 17, 8270 Krško 25. 8. 2015 
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Tabela zbranih pripomb – po predlagateljih in členih:  
 

Št. člena 
Predlagatelj 
(okrajšava) 

Vsebina pripombe oz. predloga Utemeljitev 
Upoštevane 

DA/NE 
Utemeljitev agencije 

 
8. člen (1) 

 
OPS 

Predlagamo spremembo 8. alineje 
1. odstavka 8. člena: 
 
- posredovanjem kateremu koli 
drugemu operaterju prenosnega  
sistema, operaterju skladiščnega 
sistema, operaterju sistema za 
utekočinjen zemeljski plin (v 
nadaljnjem besedilu: UZP) in 
operaterju  distribucijskega sistema 
zemeljskega plina  (v nadaljnjem 
besedilu:     operater 
distribucijskega sistema) dovolj 
informacij, da se lahko zagotovita 
prenos in skladiščenje zemeljskega 
plina, ki bosta združljiva z varnim 
in učinkovitim obratovanjem 
povezanega sistema, v kolikor 
operater prenosnega sistema le-te 
ima in sme z njimi razpolagati; 

Operater prenosnega sistema razpolaga z 
omejenim številom informacij. Če 
določenih informacij operater prenosnega 
sistema nima, ter v kolikor gre za 
informacije zaupne narave, le teh ne more 
posredovati dalje. 

 
NE 

 
Informacije, ki jih mora 
zagotavljati operater 
prenosnega sistema (v 
nadaljevanju OPS) 
uporabnikom prenosnega 
sistema, so vse informacije, ki 
jih potrebujejo drugi operaterji 
povezanih sistemov, da s 
svojim obratovanjem 
omogočajo OPS varno in 
učinkovito obratovanje 
prenosnega sistema. 
 
 
Alineje v 8. členu akta so 
povzete iz 177. člena EZ-1.  

 
8. člen (1)  

 
OPS 

Predlagamo spremembo 10. alineje 
1. odstavka 8. člena: 
 
- vzpostavitvijo in nadzorom 
mehanizmov za upravljanje 
pretokov in izravnave odstopanj v 
omrežju sistemu; 

Z namenom poenotenja poimenovanja 
predlagamo zamenjavo. 

 
DA 
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20. člen 
(2); 

 
OPS 

Predlagamo spremembo 2. 
odstavka 20. člena: 
 
Operater prenosnega sistema pri 
izračunu vstopnih in izstopnih 
tarifnih postavk upošteva faktor 
dovoljene spremembe tarifne 
postavke (I), ki se lahko med leti 
znotraj regulativnega obdobja 
razlikuje in mora biti v naslednjem 
območju: 
-0,03<I<0,03  
-0,05<I<0,05 

 
Zaradi jasnosti in nedvoumnosti 
predlagamo dopolnitev. 
OPS pričakuje spremembo profila zakupov 
s strani uporabnikov sistema in večje 
število kratkoročnih zakupov, zato predlaga 
ohranjanje trenutno veljavnega intervala 
območja. 
  

 
DELNO 

 
Besedilo 2. odstavka 20. člena 
je dopolnjeno.  
 
Glede na opravljene analize in 
usmeritve agencije menimo, da 
je dovoljeno območje sprememb 
vstopnih in izstopnih tarif 
ustrezno v višini 3 %. S tem je 
za uporabnike prenosnega 
sistema zagotovljena 
predvidljivost. 

 
23. člen 
(3) 

 
OPS 

Predlagamo dopolnitev 3. odstavka 
23. člena: 
 
Če uporabnik sistema zakupi mejno 
vstopno ali mejno izstopno 
zmogljivost na dražbi in nastane 
dražbena premija, operater 
prenosnega sistema skladno z 
Uredbo 984/2013 uporabniku 
sistema obračuna tudi dražbeno 
premijo. Dražbena premija je 
določena za posamezen standardni 
produkt zmogljivosti na spletni 
rezervacijski platformi. 

 
Skladno z naslovom 23. člena predlagamo 
dopolnitev 3. odstavka.  

 
DA 

 

 
27. člen 

 
OPS 

Predlagamo spremembo 27. člena: 
 
Operater prenosnega sistema 
uporabniku sistema v koledarskem  
mesecu (m) za zagotovljeno 
mesečno četrtletno vstopno 
zmogljivost  obračuna mesečni 
znesek (ZVQ(m)(e)) na naslednji 
način: 

 
Skladno z naslovom 27. člena predlagamo 
spremembo. 

 
DA 
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29. člen 
(1) 

 
OPS 

Predlagamo dopolnitev 1. odstavka 
29. člena: 
 
PKVD(m)(d)(e)  zagotovljena dnevna 
vstopna zmogljivost za vstopno 
točko (e) za dan (d), v 
koledarskem mesecu (m), v 
kWh/dan; 

 
Skladno z naslovom 29. člena predlagamo 
dopolnitev. 

 
DA 

 

 
31. člen 

 
OPS 

Predlagamo dopolnitev naslova 31. 
člena: 
 
(znesek zagotovljene vstopne 
zmogljivosti za dan vnaprej) 

 
Vsebina 2. podpoglavja  V. poglavja se 
nanaša na zagotovljene zmogljivosti, zato 
predlagamo dopolnitev naslova člena. 

 
DA 

 

 
32. člen 
(3) 

 
OPS 

Predlagamo dopolnitev 3. odstavka 
32. člena: 
 
Mesečni znesek popusta predstavlja 
seštevek dnevnih zneskov 
popusta za posamezne dnevne 
prekinitve ali zmanjšanja letne 
vstopne zmogljivosti in se izračuna 
na naslednji način: 

 
Skladno z naslovom 32. člena predlagamo 
dopolnitev. 

 
DA 

 

 
33. člen 
(2) 

 
OPS 

Predlagamo spremembo 2. 
odstavka 33. člena: 
 
Če operater prenosnega sistema 
uporabniku sistema prekine ali 
zmanjša pogodbeno vstopno 
zmogljivost, pripada  uporabniku 
sistema na obračunani mesečni 
znesek  zagotovljene mesečne 
četrtletne vstopne zmogljivosti iz 
prejšnjega odstavka mesečni 
znesek popusta. 

 
33. člen se nanaša na četrtletne 
zmogljivosti, zato je potrebna sprememba. 

 
DA 
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33. člen 
(3) 

 
OPS 

Predlagamo dopolnitev tretjega 
odstavka 33. člena: 
 
Mesečni znesek popusta predstavlja 
seštevek dnevnih zneskov popusta 
za posamezne dnevne prekinitve ali 
zmanjšanja četrtletne vstopne 
zmogljivosti in se izračuna na 
naslednji način: 

 
Skladno z vsebino 33. člena predlagamo 
dopolnitev. 

 
DA 

 

 
33. člen 
(3) 

 
OPS 

Predlagamo spremembo 3. 
odstavka 33. člena: 
 
ZVMQP(m)(d)(e) dnevni znesek popusta 
za dnevno prekinitev ali 
zmanjšanje mesečne četrtletne 
vstopne zmogljivosti za vstopno 
točko (e), za dan (d), v 
koledarskem mesecu (m), v EUR; 

 
Skladno z vsebino 33. člena predlagamo 
spremembo. 

 
DA 

 

 
33. člen 
(4) 

 
OPS 

Predlagamo spremembo 4. 
odstavka 33. člena: 
 
Dnevni znesek popusta za 
posamezno dnevno prekinitev ali 
zmanjšanje mesečne četrtletne 
vstopne zmogljivosti za vstopno 
točko se določi na način, kot je 
določeno v četrtem odstavku 32. 
člena tega akta.  

 
Skladno z vsebino 33. člena predlagamo 
spremembo. 

 
DA 

 

 
33. člen 
(5) 

 
OPS 

Predlagamo spremembo 5. 
odstavka 33. člena: 
 
Mesečni znesek popusta za vse 
prekinitve ali zmanjšanja mesečne 
četrtletne vstopne zmogljivosti 
vstopne točke določen z drugim 
odstavkom ne sme presegati 60 
odstotkov mesečnega zneska 
zagotovljene četrtletne vstopne 
zmogljivosti iz 28 27. člena tega 
akta.  

 
Skladno z vsebino 33. člena predlagamo 
spremembo. 

 
DA 
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34. člen 
(3) 

 
OPS 

Predlagamo dopolnitev 3. odstavka 
34. člena: 
 
Mesečni znesek popusta predstavlja 
seštevek dnevnih zneskov popusta 
za posamezne dnevne prekinitve ali 
zmanjšanja mesečne vstopne 
zmogljivosti in se izračuna na 
naslednji način:  

 
Skladno z vsebino 34. člena predlagamo 
dopolnitev. 

 
DA 

 

 
38. člen  

 
OPS 

Predlagamo spremembo 38. člena: 
 

ZIMQ(m)(e) mesečni znesek 
zagotovljene četrtletne izstopne 
zmogljivosti izstopne točke (e), v 
koledarskem mesecu (m), v EUR; 

 
38. člen se nanaša na četrtletne 
zmogljivosti, zato je potrebna sprememba. 

 
DA 

 

 
38. člen  

 
OPS 

Predlagamo spremembo 38. člena: 
 
FQ(m) faktor četrtletne tarifne 
postavke za posamezni koledarski 
mesec (m), kot je določen v tabeli 
faktorjev tarifnih postavk v 2.27. 
členu tega akta; 

 
Za namen poenotenja celotnega 
dokumenta predlagamo črtanje navedbe 
odstavka. 

 
DA 

 
 

 
42. člen 
(3) 

 
OPS 

Predlagamo spremembo 3. 
odstavka 42. člena: 
 
ZID(m)(e) mesečni znesek 
zagotovljene dnevne izstopne 
zmogljivosti za vstopno izstopno 
točko (e), v koledarskem mesecu 
(m), v EUR. 

 
42. člen se nanaša na izstopne 
zmogljivosti, zato je potrebna sprememba. 

 
DA 

 

 
43. člen 
(1) 

 
OPS 

Predlagamo dopolnitev 1. odstavka 
43. člena: 
 
Operater prenosnega sistema 
uporabniku sistema glede na 
sklenjeno pogodbo o prenosu 
zaračuna mesečni znesek za letno, 
četrtletno, mesečno ali dnevno 
izstopno zmogljivost v skladu s 37, 
38, 39. in 40. členom tega akta. 

 
Zaradi jasnosti in v stavku navedenega 38. 
člena predlagamo dopolnitev. 

 
DA 
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50. člen 
(2) 

 
OPS 

Predlagamo dopolnitev točke b) 2. 
odstavka 50. Člena in sicer, da se 
doda: 
 
-mesečni znesek prekinljive 
četrtletne izstopne zmogljivosti iz  
43. člena tega akta; 

Skladno s 43. členom predlagamo 
dopolnitev. 

 
DA 

 

 
52. člen 
(1) 

 
OPS 

Predlagamo dopolnitev 1. odstavka 
52. člena: 
 
Operater prenosnega sistema izda 
račun za omrežnino z zapadlostjo 
30 dni po nastanku terjatve 
oziroma zadnji dan v mesecu za 
mesec februar. Kot datum 
nastanka terjatve se šteje zadnji 
dan obračunskega meseca, na 
katerega se nanaša zakup 
zmogljivosti. 

 
OPS predlaga dopolnitev 52. člena skladno 
z določili SON. 

 
DA 

 
 

 
54. člen 

 
OPS 

 
Predlagamo dopolnitev 54. člena: 
 
Operater prenosnega sistema 
začne obračunavati omrežnino na 
podlagi tega akta s 1. januarjem 
2016, razen zneska zagotovljene 
vstopne zmogljivosti znotraj dneva 
iz 30. člena, in zneska zagotovljene 
izstopne zmogljivosti znotraj dneva 
iz 41. člena tega akta, ki ga začne 
obračunavati z dnem uveljavitve 
tega akta in četrtletnih standardnih 
produktov, ki ga skladno s tem 
aktom začne zaračunavati od 
1.10.2016 dalje. 
 
 

 
Operater prenosnega sistema je na 
dražbah za četrtletne standardne produkte 
za obdobje od 1.10.2015 do 30.9.2016 že 
oddal zmogljivosti, skladno z veljavnim 
Aktom o metodologiji za obračunavanje 
omrežnine za prenosni sistem zemeljskega 
plina (Uradni list RS, št. 61/12, 64/12 – 
popr., 47/13 in 17/14 – EZ-1). Na podlagi 
navedenega predlagamo, da se skladno z 
novim aktom začnejo obračunavati 
četrtletni produkti od 1.10.2016 dalje. 

 
DA 
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56. člen 

 
OPS 

  
OPOMBA OPS: Za obračun zneska 
zagotovljene zmogljivosti znotraj dneva je 
potrebna uveljavitev tega akta do 
31.10.2015. 
 

 
Komentar 

 
Akt prične veljati petnajsti dan 
po objavi v Uradnem listu 
Republike Slovenije. 

 
Priloga 1: 
Tarife za 
omrežnino
; Tabela 5 

 
OPS 

 
Predlagamo spremembo Tabele 5 
Priloge 1: 
 
Distribucija 1,00000  1,01750 

 
Predlagamo, da se stopnja izstopne tarifne 
postavke za odjemno skupino ''distribucija'' 
spremeni in na ta način zagotovi minimalno 
odstopanje od obstoječih prihodkov 
operaterja prenosnega sistema. 

 
NE 

 
Operaterji distribucijskih 
sistemov so uporabniki 
prenosnega sistema, ki 
zemeljski plin distribuirajo do 
končnih odjemalcev na 
distribucijskih sistemih. Ker so 
bili večji ODS že sedaj uvrščeni 
v odjemno skupino s stopnjo 
izstopne tarifne postavke »1«, 
menimo, da je mogoče 
izenačiti pogoje zakupa in 
plačila omrežnine le na ta 
način, da imajo tudi drugi ODS 
sedaj stopnjo izstopne tarifne 
postavke v višini »1«.  

 
Priloga 2: 
Tarife za 
ostale 
storitve; 
Tabela 1 

 
OPS 

Predlagamo dopolnitev Točke 1 
Tabele 1 Priloge 2: 
 
Predlagamo, da se pod tabelo 1 
doda: Delovni čas predstavljajo 
delovni dnevi od 7:00 do 15:00 
ure. 

 
Predlagamo, da se za jasno razumevanje 
doda definicija delovnega časa. 

 
DA 

 
 

 
Priloga 2: 
Tarife za 
ostale 
storitve; 
Tabela 1 

 
OPS 

Predlagamo dopolnitev Točke 2 
Tabele 1 Priloge 2: 
 
Predlagamo, da se pod tabelo 2 
doda: Ob uporabi stroja ali naprave 
se dodajo še stroški delavcev po 
točki 1. 

 
Predlagamo, da se za jasno razumevanje 
stroškov doda predlagan stavek. 

 
NE 

 
V strojno uro je že zajet 
delavec, ki stroj upravlja, zato 
je pripomba neumestna 
(postavke niso za izposojo 
strojev!) 
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Priloga 2: 
Tarife za 
ostale 
storitve; 
Tabela 1 

 
OPS 

Predlagamo spremembo Točke 3 
Tabele 1 Priloge 2: 
 
3. Ustavitve prenosa plina Odklop  
3.1. Ustavitev prenosa Odklop 
uporabnika sistema 
3.2. Ponovna vzpostavitev prenosa 
Ponovna priključitev 

 
Predlagamo, da se poimenovanja uskladijo 
s SON. 

 
DA 

 
V alineji 3.2 uporabljeni izraz 
»Ponovni priklop uporabnika 
sistema«. 

 
Priloga 2: 
Tarife za 
ostale 
storitve; 
Tabela 1 

 
OPS 

Predlagamo spremembo Točke 4 
Tabele 1 Priloge 2: 
 
4.1. Letna članarina Letni strošek 
registracije 
Posamezna transakcija EUR/kwh 
cent/kWh 

 
Predlagamo, da se poimenovanje uskladi s 
SON in da se zaradi uskladitve enot enota 
spremeni v cent. 

 
DA 

 

 

Celoten 
akt 

 
GEOPLIN 

Izrazi omrežnina za »meritve«, 
»lastno rabo« so neprimerni. Gre 
namreč kot tudi izhaja iz 21. člena 
akta za zneske za «meritve«, 
»lastno rabo«. 

Skladno s 3. členom akta, »omrežnina« 
pokriva določene storitve. Za posamezne 
storitve se znotraj omrežnine zaračunavajo 
posamezni zneski (21. člen). Ni smiselno, 
da zato izraz omrežnina uporabljamo hkrati 
tudi za posamezne dele, če je definiran kot 
celota. 

 
NE 

 
Operater prenosnega sistema 
zagotavlja storitev lastne rabe 
iz meritev. EZ-1 v 159. členu 
določa definicijo omrežnine, v 
256. členu pa so določeni 
posamezni deli omrežnine.  

 

8. člen/ 
(1) 

8,9 alineja 

 
 

GEOPLIN 

 

Predlagamo črtanje oziroma 
omejitev le na tisti del podatkov, ki 
ni zajet pod podatke, ki jih mora 
omrežnina, OPS zagotoviti 
brezplačno. 

 

V kolikor se posredovanje podatkov vključi 
v stroške, ki jih pokriva posledično to 
pomeni, da so ti podatki plačljivi, kar pa ni 
skladno s preostalo zakonodajo (tako 
Slovensko kot Evropsko). 

 
NE 

 
Alineje v 8. členu akta so 
povzete iz 177. člena EZ-1 in 
se nanašajo na naloge, ki jih 
opravlja operater prenosnega 
sistema. 

 

8. člen/(1) 

12 alineja 

 
GEOPLIN 

Predlagamo črtanje, saj to ni 
storitev ampak načelo, ki se ga 
mora držati OPS. 

Alineja je nesmiselna.  
NE 

 
Alineje v 8. členu akta so 
povzete iz 177. člena EZ-1 in 
se nanašajo na naloge, ki jih 
opravlja operater prenosnega 
sistema. 
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8. člen/(1)  

13, 14 
alineja 

 
GEOPLIN 

 

Predlagamo črtanje. (povezano je 
potrebno črtati vse določbe, ki se 
navezujejo na navedeni storitvi). 

Storitvi nista del storitev, ki jih OPS 
opravlja v okviru izvajanja javne službe za 
katero mu je podeljena koncesija (ni 
podeljeno javno pooblastilo). 

Gre za popolnoma ločeni storitvi, ki bi jih 
lahko opravljala katerakoli družba. Storitvi 
nista del osnovne dejavnosti in bi morali 
biti urejeni v ločenem aktu, kakor tudi 
sredstva in nadomestila, itd... 

 
DA 

 
13. in 14. alineja dopolnjujeta 
naloge operaterja prenosnega 
sistema iz 177. člena EZ-1 
zato, ker se stroški, povezani z 
organiziranjem virtualne točke 
in trgovalne platforme 
pokrivajo prek drugih 
prihodkov iz tarif za ostale 
storitve.  

 

14. 
člen/(2) 

 
GEOPLIN 

Predlagamo črtanje dela stavka: 

 »... ter na način, ki spodbuja 
uporabo plina iz obnovljivih virov.« 

 

Skladno z definicijo »plin« (EZ-1), ki se 
uporablja tudi v tem aktu tovrstnega plina 
ni oziroma ni primeren. 

 
NE 

 
Vsebina 2. odstavka 14. člena 
je povzeta iz petega odstavka 
256. člena EZ-1. 

 

25.- 30. 
člen 

 
 

GEOPLIN 

 

Za celovito presojo faktorjev za 
različne časovne zakupe navedene 
v členih, bi potrebovali višine tarif. 

Ob potrjevanju višine tarif bi 
Agenciji predlagali, da tarife 
ustrezno spremeni, da bodo 
odražale spodaj predlagana 
razmerja, pri čemer pa se osnovna 
tarifa nikakor ne sme povišati, 
oziroma bi se morala znižati. 

 

Predlagana razmerja bi bila lahko primerna 
le, če bi se trenutne višine tarif znižale za 
cca 50%. 

V primeru prilagoditve razmerij med 
različnimi časovnimi zakupi, je potrebno 
paziti, da se osnovne tarife (letna) ne 
spreminja oziroma se tudi to zniža. 
Bojazen, da bi OPS zaradi znižanja tarif 
imel manj prihodkov je po našem mnenju 
večinsko neutemeljena, saj bi znižanje tarif 
pomenilo povečanje povpraševanja po 
kvartalnih, mesečnih, dnevnih zakupih za 
namene tranzita«. 

S tem bi se tudi bistveno povečala 
konkurenčnost tranzita« preko RS napram 
ostalim državam, hkrati pa bi to pomenilo 
tudi pozitivni učinek na gospodarstvo v RS 
znižanje stroškov. 

 
NE 

 
Višino tarifnih postavk za 
posamezne storitve določi 
operater prenosnega sistema 
na podlagi upravičenih 
stroškov in načrtovanih 
prihodkov iz omrežnin. 
Agencija bo temeljiteje 
ugotovila ustreznost faktorjev 
za različne cenovne zakupe ob 
uveljavitvi kodeksa omrežij, ki 
se nanaša na prenosne tarife.  
Kodeks omrežij bo 
harmoniziral prenosne tarife za 
različne časovne zakupe. 
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27. člen 

 
 

GEOPLIN 

 

Kvartalne faktorji so izrazito 
previsoki.  

Predlog: Cene za kvartalni produkt 
april - september znižati na ceno 
letnega produkta, cene za kvartalni 
produkt pozimi (okt-marec) na 
največ na višino 125-130% cene za 
letni produkt. Primerljive cene so v 
Italiji in Avstriji na nivoju 125% 
(primerjalna tabela v prilogi).  

 

 

Ločiti je potrebno cene standardnih 
produktov za povezovalne (IP) 
vstopno/izstopne točke dodeljene skladno s 
Pravila o pogojih in načinu razdelitve 
zmogljivosti na povezovalnih točkah 
prenosnega sistema z dražbo, Uradni list 
RS 67/14 preko portala PRISMA od 
standardnih produktov za vstopno/izstopne 
točke v RS, ki se dodeljujejo skladno z 
Pravila o postopku za dodeljevanje 
zmogljivosti prenosnega sistema za 
vstopne in izstopne točke znotraj Republike 
Slovenije, upravljanja prezasedenosti 
prenosnega sistema in trgovanja z 
zmogljivostmi na sekundarnem trgu Uradni 
list RS 80/14. Upoštevati je potrebno 
dejstvo, da so cene zmogljivosti na 
povezovalnih točkah izpostavljeni 
konkurenci alternativnih dobavnih smeri 
drugih sistemskih operaterjev. 

 

 
NE 

 
Glej obrazložitev k 25. -30. 
členu. 

 

28. člen 

 
GEOPLIN 

 

Mesečni faktorji so izrazito 
previsoki (od 108 - 256% letne 
cene). 

Predlog: Cene za mesečni produkt 
april - september znižati na ceno 
letnega produkta, cene za mesečni 
produkt pozimi (okt-marec) največ 
na višino 150% cene za letni 
produkt. Primerljive  cene v Italiji 
in Avstriji na nivoju 150% 
(primerjalna tabela v prilogi). 

 

Glede na uvedbo dodeljevanja združenih 
zmogljivosti je nujna (Uredba ES 
984/2013) vsaj osnovna skladnost 
standardnih produktov(kvartalni, mesečni, 
dnevni ) oz. faktorjev med sistemi. 
Upoštevati je potrebno dejstvo, da je v 
primeru presežnega povpraševanja preko 
portala PRISMA predvidena dražba in s tern 
povezana višja efektivna cena 
posameznega produkta. 

 
NE 

 
Glej obrazložitev k 25. -30. 
členu. 
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29. člen 

 
GEOPLIN 

 

Dnevni faktorji nerazumno visoki 
(od 175% do 511% letne cene).
  

Predlog: Cene za dnevni produkt 
april - september znižati na ceno 
letnega produkta, cene za mesečni 
produkt pozimi (okt-marec) največ 
na višino 150% cene za letni 
produkt. Primerljive cene v Italiji 
(150%) in Avstriji (100%) 
(primerjana tabela v prilogi). 

 

Glede na uvedbo dodeljevanja združenih 
zmogljivosti je nujna (Uredba 984/2013) 
vsaj osnovna skladnost standardnih 
produktov(kvartalni, mesečni, dnevni) oz. 
faktorjev. Upoštevati je potrebno dejstvo, 
da je v primeru presežnega povpraševanja 
preko portala PRISMA predvidena dražba in 
s tern povezana efektivna cena 
posameznega produkta. 

 
NE 

 
Glej obrazložitev k 25. -30. 
členu. 

 

31. člen 

 
GEOPLIN 

 

Mejne vstopne točke (»povezovalne 
točke«) se dodeljujejo skladno s 
Pravili. Člen 31 se v celoti izloči. 

  

 

 

Produkt za povezovalne (IP) 
vstopno/izstopne točke dodeljene skladno s 
Pravila o pogojih in načinu razdelitve 
zmogljivosti na povezovalnih točkah 
prenosnega sistema z dražbo Uradni list RS 
67/14 preko portala PRISMA. 

 
NE 

 
31. člen določa način določitve 
zneska zagotovljene vstopne 
zmogljivosti za dan vnaprej in 
ne način dodeljevanja 
vstopno- izstopnih 
zmogljivosti. 

 

32.- 
35.člen 

 
GEOPLIN 

Predvideti splošni popust v višini 
15% za prenikljiv produkt in 
dodatno glede na efektivno 
prekinitev. 

Vrednost prekinljive zmogljivosti je že v 
osnovi nižja (ni garancije). 

 
NE 

Skladno s 14. členom Uredbe 
715/2009 mora cena 
prekinljive storitve odražati 
verjetnost prekinitve. Ker 
verjetnost prekinitve ni enaka 
za vse primere, ni mogoče 
vnaprej dati splošnega 
popusta.  
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37. do 42. 
člen 

 
GEOPLIN 

 

Členi določajo le tarifo za izstopne 
točke v RS (faktorji skladno s 
členom). Kako so opredeljene cene 
izstopne točke »povezovalne 
točke«. Smiselno je potrebno 
določiti cene za standardne 
produkte za povezovalne točke 
(vstopno/izstopne točke) in 
vstopne/izstopne točke v RS. 

 

Predlaga se, da se cene za standardne 
produkte dodeljene (prodane) preko 
portala PRISMA za povezovalne točke 
(interkonekcijske točke) opredelijo tako 
posebej oziroma skupaj v 27. - 35. člena. 
Prav tako predlagamo, da se za 
vstopno/izstopne točke v RS uporabi določi 
faktorje za kvartalne, mesečne in dnevne 
standardne produkte  posebej od faktorjev 
za standardne produkte na povezovalnih 
točkah. 

 
Komentar  

 
Vsebina 27. do 42. člena se 
nanaša na izračun zneska 
zagotovljene izstopne 
zmogljivosti za povezovalne 
točke in točke znotraj 
Republike Slovenije.  
 
Katere storitve izvaja OPS na 
določenih točkah, je določeno 
v pravilih za operaterja, 
povzeto pa v 23. in 24. členu 
tega akta.  

 

Splošno 

 
GEOPLIN 

 

Ukinitev sekundarnega trgovanja z 
izstopnimi zmogljivostmi znotraj RS 
ni skladna z Evropskim pravnim 
redom. 

Kakor je bilo opozorjeno tudi že pri 
sprejemanju ostalih aktov, ki urejajo 
tematiko, bi morali tovrstno trgovanje 
omogočiti, pri čemer pa bi seveda morali 
ustrezno urediti pogodbe, ki so bile vezane 
na izgradnje priključkov. 

Komentar Ureditev sekundarnega trga s 
prenosnimi zmogljivostmi ni 
predmet akta o metodologiji za 
obračunavanje omrežnine za 
prenosni sistem.  



 

S t r a n  14 | 17 
 

 

Priloga 1/ 

Tabela 5 

 
GEOPLIN 

 

Sprememba 1, stopnja in 
povprečno povišanje tarifnih 
postavk po stopnjah je 
nesprejemljivo. 

Predlagamo spremembo: 1. stopnja 
0-50.000 in 

2. stopnja pa 50.000 - 100.000. 

Ob spremembi enote preračuna (iz 
Sm3/dan na kWh/dan) je prišlo tudi do 
spremembe razponov, pri čemer smo 
mnenja, da se je za 1. stopnjo le-ta 
neustrezno povečal (za več kot 15%), kar 
posledično pomeni, da se dodatno 
obremenijo nekatere družbe z mlajšim 
odjemom s cca 20% povečanjem stroška 
za izstopno zmogljivost. 

Prav tako neupravičeno je v povprečju 
povečanje tarifnih postavk po stopnjah. V 
kolikor OPS deluje stroškovno učinkoviti, 
kar je tudi eno od njegovih osnovnih načel 
delovanja, bi se morali stroški za zakup 
zmogljivosti zmanjševati ali vsaj ostati na 
enakem nivoju, ne pa iz leta v leto 
povečevati. 
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Priloga 5 

 
GEOPLIN 

Ali je uvedba distribucijske tarifne 
postavke 1 skladna s pravili 
enakopravnosti 
nediskriminatornosti? 

Sicer ne nasprotujemo tovrstni spremembi, 
ki je ena redkih, ki stremi in k cilju širitve 
uporabe zemeljskega plina, vendar je 
potrebno pri uvedbi paziti, da se s tem ne 
krši osnovnih načel delovanja OPS. 

Komentar EZ-1 v 242. členu določa, da 
pogodbo o prenosu na 
izstopnih točkah znotraj RS 
poleg končnih odjemalcev 
sklepajo tudi operaterji 
distribucijskih sistemov za tiste 
izstopne točke, na katere je 
priključen distribucijski sistem. 
 
Operaterji distribucijskih 
sistemov so uporabniki 
prenosnega sistema, ki 
zemeljski plin distribuirajo do 
končnih odjemalcev na 
distribucijskih sistemih. Ker so 
bili večji ODS že sedaj uvrščeni 
v odjemno skupino s stopnjo 
izstopne tarifne postavke »1«, 
menimo, da je mogoče 
izenačiti pogoje zakupa in 
plačila omrežnine le na ta 
način, da imajo tudi drugi ODS 
sedaj stopnjo izstopne tarifne 
postavke v višini »1«.   
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2. člen 

 
GEN-I 

Ko govorimo o višini tarifnih 
postavk, menimo da je neustrezen 
izraz »znesek« in je bolj primeren 
izraz »cena«. 

Npr.: 

Izstopna tarifna postavka: je cena 
za uporabo izstopne zmogljivosti na 
obračunsko enoto. 

 

Tarifna postavka za meritve in za 
lastno rabo se brišeta iz tega 
omrežninskega akta in se vključita 
v upravičene regulatorne stroške, 
saj strošek izvajanja meritev in 
strošek lastne rabe morata biti 
sestavni del reguliranih-upravičenih 
priznanih stroškov, kot to navajate 
v petem in šestem odstavku 6. 
člena. 

 

Znesek je po splošni definiciji rezultat 
zmnožka dveh ali več elementov, zato 
govorimo o ceni na enoto, kar tarifna 
postavka je. 

Izraz »znesek«, ki se pojavlja ob vseh 
pojasnilih, kateri se vezejo na tarifno 
postavko, predlagamo da se zamenja z 
izrazom »cena«. 

Ne vidimo potrebe po ločenem 
zaračunavanju teh dveh elementov, saj sta 
oba sestavni del reguliranih nalog 
operaterja in mu stroški iz tega naslova 
morajo biti priznani znotraj upravičenih 
stroškov, ki se zaračunavajo preko tarifnih 
postavk za zakupljeno vstopno in izstopno 
zmogljivost. 

Drugače povedano, bi radi imeli utemeljena 
pojasnila zakaj strošek teh dveh elementov 
mora biti posebej obračunan in ne znotraj 
tarifnih postavk za vstopne in izstopne 
zmogljivosti. 

Temu ustrezno se iz akta brišejo vse 
vsebine vezane na locen obračun lastne 
rabe in meritev.  

Če potegnemo paralelo z uporabo 
elektroenergetskega omrežja teh postavk 
ni, saj so sestavni del reguliranih stroškov 
in upoštevani pri izračunu tarifnih postavk 
za omrežnino čeravno tudi tam nastopajo. 

 
NE 

 
159. člen EZ-1 določa, da je 
omrežnina znesek, ki ga je za 
uporabo sistema zemeljskega 
plina dolžan plačati uporabnik 
sistema in ki se izračuna na 
podlagi tarifnih postavk 
omrežnine in obsega uporabe 
tega sistema.  

 
Posamezne sestavne dele 
omrežnine za prenos so 
določene v 256. členu EZ-1, iz 
katerega izhaja, da mora biti 
omrežnina za meritve in 
omrežnina za lastno rabo ločena 
od omrežnine za vstopne in 
izstopne točke.  
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21. člen 

 
GEN-I 

Prvi in drugi odstavek tega člena se 
združita in združena se glasita:  

»(1) Omrežnino za zakup 
zagotovljene ali prekinljive 
zmogljivosti obračuna operater 
prenosnega sistema ob 
upoštevanju obsega zakupa in 
veljavnih tarifnih postavk skladu z 
določili tega akta.« 

Omrežnino je dolžan plačevati samo tisti, ki 
je zakupil zmogljivost pa to dopolnjevanje 
s pojasnili o pogodbi nepotrebno bremeni 
besedilo. Ker smo že utemeljevali da bi naj 
stroški meritev in lastne rabe postali 
sestavni del upravičenih stroškov, ki so 
temelj za določitev tarifnih postavk za 
vstopne in izstopne zmogljivosti, 
predlagamo da se besedilo obeh odstavkov 
združi v enega s predlaganim besedilom. 

 
NE 

 
Glej komentar k 2. členu.  

 

50. člen 

 
GEN-I 

Predlagamo da se poglavje 
preimenuje, in se doda nov prvi, 
odstavek: 

 

»VI. ZARAČUNAVANJE IN 
PLAČEVANJE OMREŽNINE IN 
OSTALIH STORITEV 

 

(1) Obračunsko obdobje je 
koledarski mesec.« 

Ker poglavje govori o zaračunavanju in 
plačevanju menimo da je to tudi ustrezen 
naziv za tako vsebino.  

Nikjer ni napisano da je obračunsko 
obdobje koledarski mesec, a to je nujno 
potrebno napisati, sploh ker se določeni 
členi sklicujejo na to mesečni obračun. 

 
Delno  

 
Menimo, da je naslov poglavja 
ustrezen, saj je povzet iz 4. 
odstavka 256. člena EZ-1, ki 
določa obvezno vsebino tega 
akta.  
 
V 1. odstavku dodano 
besedilo: »Obračunsko 
obdobje je koledarski mesec.« 

 

53. člen 

 
GEN-I 

Iz določb se briše beseda trošarin.
  

Trošarina se zaračunava na temelju na 
plinomeru izmerjene porabe plina, ki jo 
zaračunava dobavitelj končnem odjemalcu 
in ne operater zato je to dikcijo treba 
brisati iz tega člena. 

DA  

 


